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　May has always been one of my favorite months. After a long winter, May brings warmer weather and 
longer days. The trees turn green and the flowers begin to bloom, including the beautiful Sakura 
blossoms here in Japan. The air feels fresh and full of new energy. It’s also a month filled with expressions 
and traditions that I especially enjoy. 
　“April showers bring May flowers” – This is a popular English phrase used in America. It reminds 
us that even during rainy or difficult times, good things will eventually come. After months of cold and 
gloomy weather, May lets us enjoy bright days and colorful flowers.  
　May Day – On May 1st, many people celebrate “May Day.” They give small baskets of flowers or 
sweets to friends and neighbors. This simple tradition creates warm, friendly feelings and encourages 
small acts of kindness. 
　Mother’s Day – On the second Sunday of May, we celebrate Mother’s Day by giving extra love and 
appreciation to our mothers and everything they do for us. When I was young, my family gave my mother 
nice gifts and handmade cards. Even now, I enjoy sending her a short message to say thank you. 
　May is full of warm weather, bright colors, and small moments of kindness and thankfulness. It 
reminds me to slow down, enjoy the season, and appreciate the gentle warmth of spring. 

　５月はいつも僕のお気に入りの月の一つです。長い冬の後、５月はより暖かい天気とより長い
日をもたらします。木々が緑に変わり、日本の桜もきれいに咲き始めます。空気は新鮮で、新し
いエネルギーに満ちています。僕が特に楽しんでいる表現や伝統に満ちた１ヶ月でもあります。
　「４月の夕立は５月の花をもたらす」－これはアメリカで使用されている人気のある英語の
表現です。雨が降ったり、大変な時でも、いつかは良いことが訪れるということを思い出させて
くれます。数ヵ月間の寒くて憂鬱な天気の後、５月は明るい日々と色とりどりの花を楽しむこと
ができます。
　５月１日は、多くの人が「メイ・デイ」を祝います。友人や近所の人に小さな花かごやお菓子
を贈ります。この単純な伝統は、温かく友好的な感情を生み出し、小さな親切な行為を奨励
します。
　母の日－５月の第２日曜日、僕たちは母の日を祝い、母と母が私たちのためにしてくれる
すべてのことに余分な愛と感謝を捧げます。僕が幼い頃、家族は母に素敵なプレゼントと手作り
のカードを渡しました。今でも、母に感謝の気持ちを伝えるために短いメッセージを送ることを
楽しんでいます。
　５月は暖かい天気と明るい色、そして優しさと感謝の小さな瞬間でいっぱいです。ゆっくりと、
季節を楽しみ、穏やかな春の暖かさを感じさせてくれます。
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